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Předmluva

Tento dokument (EN 13367:2005+A1:2008) byl připraven technickou komisí CEN/TC 151 „Stroje
a zařízení pro zemní, stavební práce a na výrobu stavebních materiálů a hmot – Bezpečnost“; činnosti
sekretariátu této technické komise zabezpečuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do dubna 2009 dát status národní normy, a to buď vydáním



identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do prosince 2009.

Tento dokument obsahuje změnu 1, schválenou CEN 2008-08-25.

Tento dokument nahrazuje EN 13367:2005.

Začátek a konec textu uvedeného nebo změněného ve změně je v textu vyznačen značkami !".

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu a podporuje základní požadavky směrnice (směrnic) EU.

!Vztah ke směrnici (směrnicím) EU je uveden v informativních přílohách ZA a ZB, které jsou nedílnou
součástí tohoto dokumentu."

Tato evropská norma obsahuje bibliografii.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa,
Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska,
Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

Úvod

Tato evropská norma je normou typu C, jak je uvedeno v EN ISO12100-1:2003.

Strojní zařízení, na která se tento dokument vztahuje, a rozsahy nebezpečí, nebezpečných situací
a událostí, které jsou do této normy zahrnuty, jsou uvedeny v předmětu této normy.

Pokud jsou ustanovení normy typu C odlišná od ustanovení, která jsou uvedena v normách
typu A nebo B, mají ustanovení normy typu C přednost před ustanoveními jiných norem pro stroje,
které byly zkonstruovány a zhotoveny podle ustanovení normy typu C.

Při tvorbě této normy se předpokládalo, že:

– mezi výrobcem a uživatelem dojde k jednáním týkajícím se především stavebních dílů s ohledem
na:

– statiku;

– dostatečný prostor (minimální mezeru) mezi vozy a pevnými částmi budovy a mezi vozy na
vedlejších kolejích;

– položení kolejišť;

– místní oddělení prostoru procesu souvisejícího s přepravou na kolejích a strojního zařízení
a vybavení s výrobou souvisejícího, např. zakládání, rozpojování, sušení a vypalování od
ostatních pracovních míst a určených dopravních cest;

– nebezpečí stlačení mezi jedoucími vozy a pevnými částmi strojů pro zakládání a nakládání nebo
vykládání jsou řešena opatřeními na těchto strojích;



– je dostatečné osvětlení místa;

– jsou použity existující normy stanovené pro díly;

– díly bez zvláštních požadavků jsou konstruovány v souladu s obvyklou technickou praxí
a kalkulací;

– díly jsou udržovány v dobrém stavu tak, aby navzdory používání jejich požadované vlastnosti
zůstaly;

– bylo vyhověno specifikacím o rozhraní strojů a zařízení nebo vybavení, jako jsou např. pece,
sušárny, stroje pro zakládání, nakládání, rozpojování a vykládání, s překládacími rampami
a vozy při transportu;

– konstrukční a pracovní režim vylučuje přetížení vozů.

1 Předmět normy

1.1 Tato evropská norma platí pro konstrukci, instalaci a při uvádění do provozu překládacích ramp
a vozů a doplňkových zařízení pro transport keramického materiálu po kolejích související s procesem.
Koleje jsou pro pohyb vozů ve vybavení a strojním zařízení jako jsou pece, sušičky, sběrná stanoviště
pro transport související s procesem uvažovány horizontální. Strojní zařízení pro nakládání a vykládání
je také zahrnuto.

1.2 Tato evropská norma řeší veškerá významná nebezpečí, nebezpečné situace a události týkající se
překládacích ramp a vozů, když jsou tyto používány podle svého určení a za podmínek
předpokládaných výrobcem (viz kapitola 4). Hluk není významné nebezpečí. Tento dokument
předepisuje ochranná opatření pro snížení nebezpečí, která mohou vzniknout během uvedení do
provozu, provozu nebo údržby.

1.3 Tato evropská norma se nevztahuje na:

1.3.1 pece a sušičky (viz EN 746-1:1997), strojní zařízení pro zakládání a rozpojování těžkého jílu
a hmot, výrobky a strojní zařízení pro nakládání a vykládání jemných keramických dlaždic;

1.3.2 obnovený proces, balení a skladování hotových výrobků;

1.3.3 dopravu vozů, které nemají kolejový podvozek, např. vozíky bez řidiče (viz EN 1525:1997);

1.3.4 překládací rampy a vozy ovládané lidskou silou.

1.4 Tato evropská norma neplatí pro překládací rampy a vozy a doplňková zařízení vyrobená před
datem vydání této evropské normy CEN.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


